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See the notice on TED website

434746-2026 - Mededinging
Polen – Farmaceutische producten – Dostawa leków z programów lekowych
OJ S 120/2026 25/06/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
E-mail: przetargi@sand.pl
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Gezondheid

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dostawa leków z programów lekowych
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa leków z programów 
lekowych: 1. Cannabidiol – Program lekowy B.153.; B.154.FM – Pakiet nr 1, 2. Tenecteplasum 
– Pakiet nr 2, 3. Amifampridine – Program lekowy B.121 – Pakiet nr 3, 4. Alglucosidasum alfa 
– Program lekowy B.22.– Pakiet nr 4. Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia zawiera zał. 
nr 1 do SWZ.
Identificatiecode van de procedure: a54cd204-840c-488c-8dff-6e2551075502
Interne identificatiecode: PN/14/2026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33600000 Farmaceutische producten

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Schinzla 13  
Stad: Sandomierz
Postcode: 27-600
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Postępowania prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego 
na podstawie art. 132 ustawy Pzp. W postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego 
komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-
Zamówienia, która jest dostępna pod adresem  Szczegółowe https://ezamowienia.gov.pl.
informacje na temat zakładania kont podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z Platformy 
e-Zamówienia określa Regulamin Platformy e-Zamówienia, dostępny na stronie internetowej 

 oraz informacje zamieszczone w zakładce „Centrum Pomocy”. https://ezamowienia.gov.pl
Komunikacja w postępowaniu, z wyłączeniem składania ofert, odbywa się drogą elektroniczną 
za pośrednictwem formularzy do komunikacji dostępnych w zakładce „Formularze”. 

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/434746-2026
mailto:przetargi@sand.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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Wykonawca przygotowuje ofertę przy pomocy interaktywnego „Formularza ofertowego” 
udostępnionego przez Zamawiającego na Platformie eZamówienia i zamieszczonego w 
podglądzie postępowania w zakładce „Informacje podstawowe”. Wykonawca zobowiązany jest 
również do sporządzenia Formularza Cenowego w formie tabeli odrębnie dla każdego pakietu, 
uwzględniającego nazwę oferowanego produktu, ilość, cenę jednostkową netto, podatek VAT, 
wartość netto i brutto, jak również wytwórcę, nazwę handlową produktu i kod EAN. Do oferty 
należy dołączyć: 1. W celu potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu Wykonawcy jest 
umocowana do jego reprezentowania – odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, 
Centralnej Ewidencji i informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. 
2. Jeżeli w imieniu Wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie 
wynika z dokumentów, o których mowa w pkt 1. – pełnomocnictwo lub inny dokument (np. akt 
powołania na stanowisko prezesa zarządu, członka zarządu spółki lub, w przypadku spółek 
działających w systemie common law, członka rady dyrektorów spółki, a także umowa spółki 
cywilnej lub uchwała jej wspólników, wskazująca jednego ze wspólników jako umocowanego 
do reprezentacji spółki) potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy. 3. 
Pełnomocnictwo dla pełnomocnika do reprezentowania w postępowaniu Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – dotyczy ofert składanych przez 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 4. Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia – wzór oświadczenia JEDZ stanowi Załącznik nr 2 do SWZ. W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie JEDZ 
składa każdy z Wykonawców. 5. Oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 2a do SWZ. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
Wykonawców, oświadczenie składa każdy z Wykonawców. Wykonawca nie jest zobowiązany 
do złożenia dokumentów, o których mowa w pkt 1., jeżeli Zamawiający może je uzyskać za 
pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca wskazał dane 
umożliwiające dostęp do tych dokumentów. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia nw. podmiotowych środków dowodowych: 1. Informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp, w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 4 Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
karnego – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. Jeżeli Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy 
informacja albo dokument poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt 1 składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w zakresie, o którym mowa w pkt 
1. Dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 
Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentu, o którym mowa 
wyżej, lub gdy dokument ten nie odnosi się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 
art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 Pzp, zastępuje się go odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby lub 
osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał 
dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć nie 
ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
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administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. W taki przypadku dokument powinien 
być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 2. Oświadczenia 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616 z późn. zm.), z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do 
tej samej grupy kapitałowej (wzór oświadczenia stanowi zał. nr 3 do SWZ). 3. Oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami 
porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp oraz art. 5k 
rozporządzenia UE 833/2014 i art. 7 ust 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (wzór oświadczenia stanowi zał. nr 4 do SWZ). Informacje wynikające z art. 13 
RODO zawiera Rozdział XXI SWZ. Wykonawca jest związany ofertą od dnia upływu terminu 
składania ofert do dnia 21.10.2026 r., przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą 
jest dzień, w którym upływa termin składania ofert. Rodzaj i zakres zmian umowy oraz warunki 
ich wprowadzenia zostały opisane w par. 9 i 10 projektowanych postanowień umowy w 
sprawie zamówienia publicznego stanowiących zał. nr 5 do SWZ.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
art. 132 ustawy Pzp

2.1.5.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 4
Voorwaarden van het contract: 
Maximumaantal percelen dat aan één inschrijver kan worden gegund: 4

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aanbestedingsstuk

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Cannabidiol – Program lekowy B.153.; B.154.FM – Pakiet nr 1
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa leku z programu lekowego. 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Interne identificatiecode: Cannabidiol – Program lekowy B.153.; B.154.FM – Pakiet nr 1

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33600000 Farmaceutische producten
Opties: 
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Beschrijving van de opties: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia 
będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Schinzla 13  
Stad: Sandomierz
Postcode: 27-600
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 12 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-
a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 24/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 24/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
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Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w 
Sandomierzu
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w 
Sandomierzu

5.1.  Perceel: LOT-0002
Titel: Tenecteplasum – Pakiet nr 2
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa leku Tenecteplasum. 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Interne identificatiecode: Tenecteplasum – Pakiet nr 2

5.1.1.  Doel
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Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33600000 Farmaceutische producten
Opties: 
Beschrijving van de opties: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia 
będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Schinzla 13  
Stad: Sandomierz
Postcode: 27-600
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 12 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-
a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 24/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
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Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 24/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w 
Sandomierzu
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w 
Sandomierzu

5.1.  Perceel: LOT-0003
Titel: Amifampridine – Program lekowy B.121 – Pakiet nr 3
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa leku z programu lekowego. 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
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Interne identificatiecode: Amifampridine – Program lekowy B.121 – Pakiet nr 3

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33600000 Farmaceutische producten
Opties: 
Beschrijving van de opties: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia 
będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Schinzla 13  
Stad: Sandomierz
Postcode: 27-600
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 12 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-
a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
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Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 24/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 24/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w 
Sandomierzu
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w 
Sandomierzu

5.1.  Perceel: LOT-0004
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Titel: Alglucosidasum alfa – Program lekowy B.22.– Pakiet nr 4
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa leku z programu lekowego. 
Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia stanowi zał. nr 1 do SWZ.
Interne identificatiecode: Alglucosidasum alfa – Program lekowy B.22.– Pakiet nr 4

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 33600000 Farmaceutische producten
Opties: 
Beschrijving van de opties: Zamawiający zastrzega sobie, że przy realizacji zamówienia 
będzie miał prawo skorzystać z prawa opcji, które przejawia się tym, że Zamawiający może 
zwiększyć o 40% realizację zamówienia w stosunku do podstawowego zakresu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ. 
Zamawiający zastrzega sobie możliwość niezrealizowania do 20% przedmiotu zamówienia 
określonego w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia stanowiącym zał. nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Schinzla 13  
Stad: Sandomierz
Postcode: 27-600
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 12 Maanden

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: Przy wyborze oferty Zamawiający będzie się kierował kryterium najniższej ceny.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-
a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-7c9c200a-a459-490c-9112-f1cd1a24ece0
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Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 24/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 24/07/2026 08:30:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 2.1. 
niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był zobowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 5. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” Pzp. 6. Termin wniesienia odwołania: 6.1. 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, lub 15 dni od 
dnia przekazania informacji, jeżeli informacja została przekazana w inny sposób. 6.2. 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: Szpital 
Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken: Szpital Specjalistyczny 
Ducha Świętego w Sandomierzu
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w 
Sandomierzu
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Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w 
Sandomierzu

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Szpital Specjalistyczny Ducha Świętego w Sandomierzu
Registratienummer: NIP: 864-15-77-743, REGON: 000302385
Afdeling: Sekcja Zamówień Publicznych
Postadres: ul. Schinzla 13
Stad: Sandomierz
Postcode: 27-600
Onderverdeling land (NUTS): Sandomiersko-jędrzejowski (PL722)
Land: Polen
Contactpunt: Sekcja Zamówień Publicznych
E-mail: przetargi@sand.pl
Telefoon: (15) 833 05 94
Internetadres: www.sand.pl
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://ezamowienia.gov.pl
Kopersprofiel: https://ezamowienia.gov.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die offlinetoegang verleent tot de aanbestedingsstukken
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: 010828091
Postadres: ul. Postępu 17A
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: (22) 458 78 01
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291

mailto:przetargi@sand.pl
http://www.sand.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
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Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 8a97e230-c6f4-4ac7-87d7-57e096df1bb5  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 23/06/2026 06:16:37 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 434746-2026
Nummer uitgave PB S: 120/2026
Datum van bekendmaking: 25/06/2026

https://op.europa.eu
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